
Искренность и привязанность Ян Рюк к Юэ Тингфэн были бесспорными.

Госпожа Юэ пожалела ее. "Вы слишком добры. Эти шлюхи там ничего не стоят по сравнению с
тобой, Тингфэн, он... Поднимайся, но... Не провоцируй его. Если он в неприятном настроении,
не входи в его комнату, иначе последствия будут твоими".

По правде говоря, миссис Юэ хотела сказать: "Почему вы не в его вкусе?

Она не хотела больше смущать Ян Рюк и держала язык за зубами.

Ян Рюк кивнула: "Я понимаю. Не волнуйся".

…

Юэ Тингфэн бросил пакет на пол, и его содержимое выглянуло. Это была пара черных высоких
каблуков. Они принадлежали Янь Цинси и были брошены в машине, когда она убежала.

Он прищурился на пару каблуков - он подсознательно привез их с собой домой. Найти
авторизованные романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста,
нажмите на www.webnovel.com для посещения.

Юе Тингфенг только что вспомнил эту сцену. Ян Цинси бесцеремонно выбросил свою рубашку
в мусорный бак. Он засмеялся: "Как я забыл выбросить их в мусорку?".

Кто-то постучал в его дверь.

"Кто это?"

Голос Ян Рюк реверберировал в дверь: "Тингфенг, это я. Как рана на шее? Я могу помочь тебе
применить какое-нибудь лекарство."

Владелец голоса бесконечно раздражал Юэ Тингфэн. "Кто велел тебе подняться наверх.
Исчезни."

Ян Рюк укусила ее за губы и сказала: "Тингфэн, я не пойду, но я хочу поговорить с тобой. Я
буду стоять снаружи, хорошо?"

В следующем году ей исполнилось тридцать - на год старше Юэ Тингфэн. Её время почти
закончилось. Каждый раз, когда она смотрела в зеркало, она видела морщинки, ползающие по
бокам глаз, несмотря на дотошный уход за кожей.



Она должна была быстро выйти замуж за семью Юэ. Чем дольше она ждала, тем меньше было
шансов.

Ян Рюк прошла через все трюки в книге, чтобы заполучить любовь Юэ Тингфэн, но ни один из
них не сработал. Он даже не смотрел на нее.

С той ночи, которую Юэ Тингфэн провела с Янь Цинси три года назад, его отвращение к ней
удвоилось до такой степени, что она не могла встретиться с ним даже раз в месяц.

Юэ Тингфэн выпустил насмешливый смех. Мысли о том, что руки Янь Цинси бегут по его
груди, играли в его голове, когда он медленно расстегивал рубашку. От воспоминаний у него
мурашки по коже. Он не позволил ей сбежать в следующий раз.

Думая о Яне Цинси, он сказал: "Ян Рук, советую вам отказаться от мечты о вступлении в семью
Юэ". Ты недостоин".

Его слова поразили аккорд Янь Рюка. Это была ее самая долгая мечта - выйти замуж за семью
Юэ. На данный момент это была ее жизненная цель. Она хотела быть на вершине высшего
общества, чтобы все в городе Луо с уважением встретили ее как "Миссис Юэ" и позавидовали
всем дамам.

Юэ Тингфэн провел последние три года, игнорируя ее, но ни разу не смог полностью воплотить
в жизнь ее мечту о женитьбе на семье.

Ян Рюк почувствовала, как она рушится на этих работах. Она протолкнулась за дверь спальни
и воскликнула: "Тингфэн, почему ты не принимаешь меня? Я могу сделать лучше. Просто
скажи мне, чего ты от меня хочешь?"

Юэ Тингфэн резко повернул голову. Холодный блик, который он дал ей порезаться, как
заостренное лезвие. "Кто разрешил тебе войти?"

Ян Рюк споткнулась со словами: "Я... Тингфэн, я... я не имела в виду..."

Ее зрение упало на предмет, лежащий рядом с его ногами.

Глаза Ян Рюк расширились врасплох. Это была пара женских высоких каблуков.
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